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The images may differ from the actual product.



Mount the Switch

Mount Your Switch

Option 1: DIN-Rail Mounting




Mount the Switch

Removal from the DIN rail:

Option 2: Wall Mounting




Mount the Switch




CONTENTS

01
03
05
07
09
11
13
15
17

~ O~~~ — — o~~~ -~

Mount Your Switch
English

Bonrapcku
Cestina

Hrvatski

LatvieSu

Lietuviy

Magyar

Polski

Romana

19
21
23
25
27
29
31
33
35

~ N N N N N N~~~

Slovencina
Slovenscina
Srpski jezik
KasakLwa
Pycckuin A3blk
YKpaiHCbka MOBa
Eesti

Shqip
MakenoHCKu



English

*Mount your switch according to the diagrams in the opening chapter of this guide.

Connection

Note:

1. Keep the power off until everything is properly connected.

2. To avoid any device damage and bodily injury, connect the grounding stud to the grounding surface properly
before connecting devices.

3. The fault circuit will open when a relay warning event is triggered.

Connect Your Non-PoE Switch

vy
I PC

— -
= Internet

Router/Gateway
LN

J
LAN Port  WAN Port

DC Power Supply



English

Connect Your PoE Switch

—— Powered Device (PD) ——

— %
IP Camera AP
—Q-
= Internet
Router/Gateway
AN

LAN Port  WAN Port
Note:

1. The PoE ports can also connect to non-PoE devices, but only transmit data.

2. The PoE ports shall not be used to charge lithium batteries or devices supplied by lithium batteries.

3. PoE budget calculations are based on laboratory testing. Actual PoE power budget is not guaranteed and will
vary as a result of client limitations and environmental factors.



Bbarapcku

*MOHTMDaI;ITe KOMyTaTOopa CbI/1laCHO CXeMUTEe B Ha4a/iHaTa r1laBa Ha TOBa PbKOBOACTBO.
CBbp3BaHe

3abenexka:

1. OcTaBeTe 3axpaHBaHETO U3KJ/IOYEHO, A0KATO BCUYKO 6bje CBbP3aHO NpaBusHo.

2. 3a fa usberHeTe noBpesa Ha YCTPOMCTBOTO W HapaHsBaHWs, CBbP)KETE NPaBW/IHO 3a3eMsiBallaTa LUNuIKa KbM
3a3emuTesnIHaTa NOBbPXHOCT, MPeAn la CBbpXKETe yCTPOoCTBaTa.

3. Bepurata 3a noBpefa Lue ce 0TBOPU, KOraTo Ce akTuBMpa NpeaynpeanTenHo cbbutue ¢ pene.

CBbprkeTe Baluuns koMmyTaTop 6e3 POE nopTtoBe

vl

I PC
— -
=== VIHTepHeT

PyTep/LWnio3
LN

J
LAN nopt WAN nopt

DC 3axpaHBaHe



Bbarapcku

Cebp)xeTe Balums KomyTaTop ¢ PoE nopTtose

3axpaHBaHo ycTpoiicTeo (PD)

S 4
IP kamepa AP
— [~
= WHTepHeT
PyTep/LWnto3

LAN nopt WAN nopt
3abenexka:

1. PoE nopTtoBeTe MoraT fia ce CBbP3BaT U KbM yCTpoicTBa 6e3 PoE, HO camo fa npeaasat AaHHW.

2. PoE nopToBeTe He TpsbBa Aa Ce U3non3eaT 3a 3apexaaHe Ha IMTUeBn 6atepun nam 3a yCTPONCTBA, 3axpaHBaHn
OT MTHEBW baTepun.

3. UsuncnenunTta Ha PoE 6toa)xeTa ce oCcHoBaBaT Ha labopaTopHu TecTose. JJeNCTBUTENHUAT 6roaxeT POE
3axpaHBaHeTO He e rapaHTUpaH U Lwe Bapupa B pe3ynTaT OT OrpaHUYeHNATa Ha KIMeHTa 1 pakTopuTe Ha
OKOJ/IHaTa cpefa.

3a TexHWYecka nogApbKKa, PbKOBOACTBA Ha MOTPEBUTESNS W Apyra MHPOPMALIMS, MONS, MOCETETE

https://support.omadanetworks.com/.



Ceétina

*Montujte switch podle schémat v vodni kapitole této pFirucky.

Pripojeni

Poznamka:

1. Dokud neni vSe spravné pripojeno, nechte napajeni vypnuté.

2. Abyste zabrénili poSkozeni zafizeni a zranéni osob, pred pripojenim zafizeni fadné pripojte zemnici kolik k
uzemiovacimu povrchu.

3. Poruchovy obvod se otevie, kdyz se spusti vystrazna udélost relé.

Pripojeni Non-PoE Switch

vl

I PC
— -
T=—

Router/Gateway
LN

J
Port LAN  Port WAN

Internet




Cestina

Pripojeni PoE Switch

— Napajené zafizeni (PD) ——

— %
IP kamera AP
— [
= Internet
Router/Gateway

Port LAN  Port WAN

Napéjeni stejnosmérnym
proudem

) —
_E }[

Poznamka:

1. Porty PoE se mohou pfipojit i k zafizenim, kterd nejsou PoE, ale prenaseji pouze data.

2. Porty PoE se nesmi pouzivat k nabijenti lithiovych baterii nebo zafizeni napajenych lithiovymi bateriemi.

3. Vypocéty rozpoctu PoE vychazeji z laboratornich testt. Skuteény rozpocet vykonu PoE neni zaruc¢en a bude se
lisit v dusledku omezeni klienta a faktor( prostiedi.

Technickou podporu, uzivatelské prirucky a dalsi informace naleznete na adrese https://support.omadanetworks.com/.
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Hrvatski

*Postavite svoj prekida¢ prema dijagramima u po€etnom poglavlju ovog vodi¢a.
Veza

Napomena:

1. Drzite napajanje isklju¢enim dok sve nije pravilno spojeno.

2. Kako biste izbjegli oStecenje uredaja i tjelesne ozljede, prije povezivanja uredaja pravilno spojite klin za
uzemljenje na uzemljenu povrsinu.

3. Krug greske otvorit ¢e se kad se aktivira dogadaj upozorenja releja.

Spojite svoj ne-PoE prekida¢

vl

I PC
— -
= Internet

Usmijerivac/pristupnik

P —
[fwlagafwi} J

DC napajanje LAN prikljugak WAN prikljucak



Hrvatski

Spojite svoj PoE prekida¢

DC napajanje

Napomena:

Napajani uredaj (PD)

—

IPkamera  Pristupna

tocka (AP)
— -
——

Usmjerivac/pristupnik

Internet

LAN priklju¢ak WAN prikljucak|

1. PoE prikljucci takoder se mogu povezati s uredajima koji nisu PoE, ali samo prenose podatke.

2. PoE prikljucci ne smiju se koristiti za punjenije litijskih baterija ili uredaja koji se napajaju litijskim baterijama.

3. Proracun proracuna za PoE temelji se na laboratorijskim ispitivanjima. Stvarni proracun PoE napajanja nije
zajamcen i varirat ¢e ovisno o ograni¢enjima klijenta i ¢imbenicima okoline.

Za tehnicku podrsku, korisni¢ke vodice i druge informacije posjetite https://support.omadanetworks.com/.



Latviesu

*Uzstadiet komutatoru saskana ar diagrammam Sis rokasgramatas sakuma nodala.
PievienoSana

Piezime:

1. Turiet stravas padevi izslégtu, [idz viss ir pareizi pievienots.

2. Lai izvairitos no ierices bojajumiem un miesas bojajumiem, pirms iericu pievienosanas pareizi pievienojiet
zeméjumu.

3. Bojajuma kéde atveérsies, kad tiks aktivizéts releja bridinajuma notikums.

Pievienojiet savu komutatoru bez PoOE

vl

I PC
— -
= Internets

Marsrutétajs/varteja
LN

J
LAN ports  WAN ports

Lidzstravas barosanas avots



LatvieSu

Pievienojiet savu PoE komutatoru

——gHHHEB
LT IL ]
Py

Darbinama ierice (D)

— %
kal AP

IP kamera

— L~
Internets
ja

Marsrutétajs/varte)
P AN

B
Lidzstravas barosanas avots LAN ports  WAN ports ][

Piezime:
1. PoE porti var izveidot savienojumu ari ar iericém, kas nav PoE, bet tikai parsuta datus.

2. PoE pieslégvietas neizmanto litija bateriju vai iericu, ko nodrosina litija baterijas, uzladésanai.
3. PoE budzeta aprékini ir balstiti uz laboratorijas testéSanu. Faktiskais PoE jaudas budzets netiek garantéts un

mainisies klienta ierobezojumu un vides faktoru dél.

Lai iegutu tehnisko atbalstu, lietotaja rokasgramatas un citu informaciju, ludzu, apmeklgjiet vietni
https://support.omadanetworks.com/.
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Lietuviy

*Jungiklj pritvirtinkite pagal Sio vadovo pirmajame skyriuje pateiktas schemas.

Prijungimas

Pastaba.

1. Maitinima jjunkite tik po to, kai viska tinkamai prijungsite.

2. Tam, kad iSvengtuméte jrenginio pazeidimy ir suzalojimy, prie$ sujungiant jrenginius prie jzeminimo pavirSiaus
prijunkite jzeminimo gnybta.

3. Atsiradus jspéjamajam relés jvykiui suveiks gedimo grandine.

Prijunkite savo ne PoE komutatoriy

vl

I PC
— -
= Internetas

Marsruty parinktuvas
Minkly sietuvas

P —
[fwlagafwi} J

LAN prievadas WAN prievadas



Lietuviy

Prijunkite savo PoE komutatoriy

-
i

Pastaba.

~Maitinamas jrenginys (PD)-,

%

IP kamera AP

— L~

Marsruty parinktuvas
Mtinkly sietuvas

LAN prievadas WAN prievadas

Internetas

1. PoE prievadus galima prijungti prie ne PoE jrenginiy, taciau tik duomeny perdavimui.
2. PoE prievady negalima naudoti li¢io baterijy jkrovimui ar maitinti jrenginiy, kuriy maitinimo Saltinis yra li¢io

baterijos.

3. PoE galios skai¢iavimai paremto laboratoriniais bandymais. Tikroji POE galia néra garantuojama, mat ji priklauso

nuo kliento taikomy apribojimy ir aplinkos veiks

niy.

Norédami gauti techninés pagalbos, rasti naudotojo vadova ar kitokios informacijos, apsilankykite adresu

https://support.omadanetworks.com/.



Magyar

*Szerelje fel a switchet az itmutaté nyito fejezetében talalhato abrak szerint.

Csatlakoztatas

Megjegyzés:

1. Tartsa kikapcsolva a késziiléket, amig minden megfelel&en nincs 6sszekotve.

2. Az eszkozkarosodas és a testi sérlilések elkerllése érdekében az eszkdzok Osszekotése elétt megfelelen
csatlakoztassa a foldel6csapot a foldelSfelllethez.

3. A hibadramkar akkor nyilik meg, ha egy relé figyelmezteté eseményt valt ki.

A nem-PoE switch csatlakoztatdsa

vl

I PC
— -
= Internet

Router/Gateway
LN

J
LAN-port  WAN-port




Magyar

PoE- switch csatlakoztatasa

Taplalt eszkdz

—_ %
IP kamera AP
— -
= Internet
Router/Gateway

Egyenaramu tapegység

LAN-port  WAN-port
Megjegyzés:

1. A PoE-portok nem PoE-eszk6z0khoz is csatlakozhatnak, de csak adatokat tovabbitanak.

2. A PoE portok nem hasznélhatdk litium akkumulatorok vagy litium akkumulatorok altal taplalt eszkdzok toltésére.

3. A PoE teljesitmény szamitésai laboratériumi vizsgalatokon alapulnak. A tényleges PoE teljesitmény nem
garantalt, és a kliens korlatai és a kdrnyezeti tényezék miatt valtozhat.

Mszaki tdmogatasért, felnasznaloi kézikonyvekért és egyéb informaciokért latogasson el a
https://support.omadanetworks.com/ weboldalra.



Polski

*Zamontuj przetgcznik zgodnie ze schematami przedstawionymi w rozdziale otwierajgcym

niniejszg instrukcje.

Potaczenie

Uwagi:

1. Nie wytaczaj zasilania, dopdki wszystko nie zostanie prawidtowo podtaczone.

2. Aby unikngé uszkodzenia urzadzenia i obrazen ciata, przed podtgczeniem urzadzen nalezy prawidtowo
podtaczyc¢ trzpien uziemiajgcy do powierzchni uziemienia.

3. Obwdd usterki zostanie otwarty po wyzwoleniu przekaznika odpowiedzialnego za zdarzenia ostrzegawcze.

Podtacz przetgcznik inny niz POE

vl

I PC
— -
= Internet

Router/Brama

P a—
J
Port LAN  Port WAN

Zasilacz DC



Polski

Podtacz przetgcznik PoE

S@EHEE
CILILJ
H i H
— Zasilane urzadzenie (PD) ——

—_— %

Kamera IP Punkt Dostepowy

— O~

Internet

Router/Brama
P AN

B
Zasilacz DC Port LAN  Port WAN ][

Uwagi:

1. Porty PoE moga réwniez faczy¢ sie z urzadzeniami bez PoE, ale beda tylko przesyta¢ dane.

2. Porty PoE nie moga by¢ uzywane do tadowania baterii litowych lub urzadzen zasilanych bateriami litowymi.

3. Obliczenia budzetu PoE sg oparte na testach laboratoryjnych. Rzeczywisty budzet mocy PoE nie jest
gwarantowany i moze sig rézni¢ w zaleznoéci od ograniczen klienta i czynnikdéw srodowiskowych.

Aby uzyskaé pomoc techniczng, instrukcje obstugi lub inne informacje, odwiedz naszg strone internetowg
https://support.omadanetworks.com/



Roméana

*Monteaza switchul conform diagramelor din capitolul de deschidere al acestui ghid.

Conexiune

Nota:

1. Tine alimentarea opritd pana cand totul este conectat corect.

2. Pentru a evita orice deteriorare a dispozitivului si vatamare corporald, conecteaza corect priza de impamantare
la suprafata de impamaéntare inainte de a conecta dispozitivele.

3. Circuitul de eroare se va deschide cand este declansat un eveniment de avertizare a releului.

Conecteaza switchul non-PoE

vl

I PC
— -
= Internet

Router/Gateway
LN

J
Port LAN  Port WAN

Alimentare DC



Roméana

Conecteaza switchul PoE

——gHHHEB

LT IL ]
£

----- Dispozitiv Alimentat (PD) -

— 5 9

Camera IP

— [ Jre

Router/Gateway

Internet

Alimentare DC Port LAN  Port WAN ][

Nota:

1. Porturile PoE se pot conecta si la dispozitive non-PoE, dar transmit doar date.

2. Porturile PoE nu vor fi folosite pentru a incarca baterii cu litiu sau dispozitive alimentate de baterii cu litiu.

3. Calculele bugetului PoE se bazeaza pe teste de laborator. Bugetul real de putere PoE nu este garantat si va
varia ca urmare a limitarilor clientului si a factorilor de mediu.

Pentru asistenta tehnica, ghiduri de utilizare si alte informatii, te rugém sa vizitezi https://support.omadanetworks.com/.
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Slovencina

*Montujte switch podla schém v Gvodnej kapitole tejto prirucky.

Pripojenie

Poznamka:

1. Kym nie je vSetko spravne pripojené, nechajte vypnuté napéjanie.

2. Aby ste zabranili poskodeniu zariadenia a telesnému zraneniu, pred pripojenim zariadeni riadne pripojte
uzemniovaci kolik k uzemrnovacej ploche.

3. Poruchovy obvod sa otvori, ked'sa spusti vystrazna udalost relé.

Pripojenie switcha bez PoE

vl

I PC
— -
=

Router/Gateway

P —
[fwlagafwi}

Napajanie jednosmernyi Port LAN  Port WAN
pruadom

Internet




Slovencina

Pripojenie switcha PoE

— Napdjané zariadenie (PD) —

—_ %
IP kamera AP
— -
p4———— N
- Internet
Router/Gateway
Napdjanie jednosmernym Port LAN  Port WAN
pradom

Poznamka:

1. Porty PoE sa mdzu pripojit aj k zariadeniam, ktoré nie st PoE, ale prenasaju len tdaje.

2. Porty PoE sa nesmu pouzivat na nabijanie litiovych batérii alebo zariadeni napéjanych litiovymi batériami.

3. Vypocty rozpoctu PoE su zaloZzené na laboratérnych testoch. Skutoény rozpocet vykonu PoE nie je zaruceny a
bude sa lisit v désledku obmedzeni klienta a faktorov prostredia.

Technickl podporu, uzivatel'ské prirucky a dalSie informacie najdete na adrese https://support.omadanetworks.com/.
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Slovens¢ina

*Stikalo namestite v skladu s shemami v uvodnem poglavju tega priro€nika.

Prikljucitev

Opomba:

1. Dokler ni vse ustrezno priklju¢eno, ne vklapljajte napajanja.

2. Da bi se izognili poskodbam naprave in telesnim poskodbam, pred prikljucitvijo naprav ustrezno povezite
ozemljitveni ¢ep z ozemljitveno povrsino.

3. Ko se sprozi opozorilni dogodek releja, se kratkosti¢ni tokokrog odpre.

Prikljucite stikalo, ki ni PoE

vl

I PC
— -
=

Usmerjevalnik/prehod

P —
[fwlagafwi}

Vrata LAN  Vrata WAN

Internet

Napajanje z
enosmernim tokom

21



Slovens¢ina

Prikljucite stikalo PoE

— e

----- Napajana naprava (PD) -~

— %

Kamera IP AP

— -
—=

Usmerjevalnik/prehod

P e——
BEEBa y

Internet

- Vrata LAN Vrata WAN
Napajanje z

enosmernim tokom

Opomba:

1. Vrata PoE se lahko povezejo tudi z napravami, ki niso PoE, vendar samo prenasajo podatke.

2. Vrata PoE se ne smejo uporabljati za polnjenje litijevih baterij ali naprav, ki jih napajajo litijeve baterije.

3. IzraCuni proracuna PoE temeljijo na laboratorijskem testiranju. Dejanski proracun moci PoE ni zagotovljen in se
razlikuje zaradi omejitev odjemalca in okoljskih dejavnikov.

Za tehni¢no podporo, navodila za uporavo in druge informacije prosimo obiscite https://support.omadanetworks.com/.
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Srpski jezik

*Postavite komutator na nacin koji je prikazan na dijagramima u uvodnom poglavlju ovog

prirucnika.

Povezivanje

Napomena:

1. Nemojte ukljucivati napajanje dok sve ne bude pravilno povezano.

2. Da biste izbegli oSte¢enje uredaja i telesne povrede, pravilno povezite vijak za uzemljenje s povrS§inom za
uzemljenje pre povezivanja uredaja.

3. Zastitni uredaj diferencijalne struje ¢e se otvoriti kada se aktivira dogadaj upozorenja za relej.

PoveZite svoj komutator koji nije PoE

vl

I PC
— -
=

Ruter/Mrezni prolaz

P —
[fwlagafwi}

_Izvor napajanja LANPort  WAN Port
jednosmernom
strujom

Internet

23



Srpski jezik

PoveZite svoj PoE komutator

~— Napajani uredaj (PD)

— "

IP kamera Pristupna tacka

= Internet

Ruter/Mrezni prolaz

P —
J
LAN Port WAN Port

lzvor napajanja
Jjednosmernom
strujom

Napomena:

1. PoE portovi takode mogu da se povezuju s uredajima koji nisu PoE, ali samo za prenos podataka.

2. PoE portovi se ne smeju koristiti za punjenje litijumskih baterija ili uredaja s litijumskim baterijama.

3. IzraGunavanja PoE budzeta su zasnovana na laboratorijskom testiranju. Stvarni budzet snage za PoE nije
garantovan i varirace usled ograni¢enja klijenta i faktora okruzenja.

Za tehnicku podrsku, uputstva za upotrebu i druge informacije, posetite https://support.omadanetworks.com/.
24



Kasakwa

*A)-KblpaTKbILIJTbI OCbl HYCKayNbIKTbIH 6acTankbl TapayblHAafbl AuarpaMmMmanapfa caiikec
OpPHaTbIHbI3.

Kocblny

Eckepty:

1. BapnbiFbl AypbIC anFaHFaHLWa KyaTTbl eLWWipin KOWbIHbI3.

2. KypbinfFbiHbIH 3aKbIMAAYbIH XXaHe eHe apakaTbiH 60/14bIpMay YLLIH KypblIFbLIapabl )anFaMac 6ypbiH xxepre
TYMbIKTaFbILTbI XXepre TyiblKTay 6eTiHe AypbIC dKanFaHbI3.

3. AkaynblK Tisberi eckepTy peneci icke KocbliFaHAa allblnagbl.

PoE eMec KoMMyTaTop/ibl KOCbIHbI3

vl

— [~
1~
T—=

MapuupyTrsaTtop/LLnto3

P —
[fwlagafwi} J

Fanamtop

TYPAKTbI Tok Keai LAN noptel WAN nopTs!

25



Kasakwa

PoE KoMMyTaTOpbIH KOCbIHbI3

KyaTneH »ymbIC iCTeNTiH

KypblnFsl (PD)
— %
IP kamepacsbl AP

|
[

C
fanamTtop
MapLupyTusatop/LLnto3

LAN noptel WAN nopTbl
Eckepty:

1. PoE nopTTapbl CoHbIMeH KaTap PoE emec KypbinFblnapFa Kocbina anafpl, 6ipak Tek Jepektepaixibepe anabl.

2. PoE nopTTapbl nnTuii 6atapesnapbiH HemMece NMTuii 6aTapesanapbiMEH KaMTaMachi3 eTiIFeH KypblIFbliapabl
3apsaTay YLWiH naiaanaHbliMaybl Kepek.

3. PoE 6toakeTiHiH ecenTeynepi 3epTxaHanblk 3epTTeynepre Herizaenrer. HakTol POE KyaT 6toaeTiHe keningik
6epinmMenii xaHe TYTbIHYLLbI LUeKTey1epi MeH KopLuaraH opTa gpakTopiapblHbiH HOTWXKeCiHAE e3repesi.

TYPAKTbI Tok Kesi

TexHuKanblK Kongay, NanganaHyLbl HYCKayblKTapbl »kaHe 6acka aknapat any yLiH
https://support.omadanetworks.com/ caiTbIHa KipiHi3.
26



Pycckuii si3blk

* YcTtaHoBUTE KOMMYTaTOp B COOTBETCTBUU CO CXeMaMy, NnpuBeaeHHbIMU B nepBon rnaese
AaHHOro pyKkoBoACTBa.

MoakntouyeHne

MpvmeyaHue:

1. OTKNOYaliTe NUTaHWE A0 TeX Nop, NoKa BCe He 6yAeT NOAKNOYEHO LO/MKHLIM 06pa3oM.

2. Bo nsberxkaHve NoBpexaeHna yCTPOMCTBa U TENECHbIX NOBPEXAEHUI nepes NoAKA0YEeHNEeM YCTPONCTB
Hagnexalum 06pa3om NoACOeAVHUTE 3a3eMIAIOLLMIA CTEPXKEHDb K 3a3eMANAIOLLEN MOBEPXHOCTU.

3. Llenb HencnpaBHOCTY pa3oMKHeTCs Npu cpabaTtbiBaHUW pene nNpeaynpexaeHus.

MoakntounTe ceor kommyTaTop bes PoE

— L]
I PC

-
T—=

MapLpyTvdaTop/lunios

P —
[fwlagafwi} J

NHTEepHET

WVCTOYHVK NuTaHmA
MOCTOAHHOIO TOKa

Mopt LAN  Mopt WAN

27



Pycckuii a3blk

MoakntounTte CBol koMMyTaTop POE

~— [TUTaemoe yCTPONCTBO

|P-kamepa AP
L
ya=————=\
WHTepHeT
MapLupyTusaTop/wos
LN

WVCTOYHVK NuTaHma
MOCTOAHHOIO TOKa

MpvmeyaHue:

1. MopTbl POE Tak»xe MOoryT NoAKI4aThCA K YCTPOMCTBaM, He NCMOosb3ytoLmM POE, HO TONbKO ANA nepeaayn
[aHHbIX.

2. MopTbl POE He A0/MKHBI UICNOL30BaTLCA AN1A 3apAAKU SIMTUEBbIX 6aTapel N yCTPOWUCTB, MUTaeEMbIX OT
NUTUEBbIX 6aTapen.

3. PacueTbl 61o)xeTa POE 0CHOBaHbI Ha TabopaToOPHbIX UCMbITaHWsX. PakTUHeCKuit 6HoaKeT MoLLHOCTY POE He
rapaHTUpyeTCs U MOXKET BapbMpPOBaTbCA B 3aBUCUMOCTMN OT OrPaHNYEHUIn KNneHTa 1 GpakTopoB OKpY>KatoLLen
cpeabl.

Jns nonyvyerHns TEXHUHECKON NoAAEPIKKN, PYKOBOACTB N0sIb30BaTeNA v APYron nHopMaLmu, noXxanyicTa,

nocetute https://support.omadanetworks.com/.

MopT LAN Mopt WAN V

28



YkpaiHcbka MoBa

*BCTaHOBITb KOMyTaTOP BiAMOBIAHO [0 CXEM, HAaBEAEHUX Y NePLUi raBi LibOoro nocibHmKa.
MigkntoYeHHs

MpwumiTka:

1. BUMKHITb )XMBNEHHA, AOKM BCE He byae NiAKIH0YEHO HANEXHUM YNHOM.

2. o6 YHWUKHY TN NOLUKOAXKEHHS NPUCTPOLO Ta TINECHUX YLLUKOAXKEHb, Nepes NiaKA0YEHHAM NPUCTPOIB HANEXHUM
YMHOM Nig'eAHaNTe WNUAbKY 3a3EMNEHHSA A0 NOBEPXHI 3a3eMIEHHS.

3. JlaHutor HecnpaBHOCTI PO3IMKHETLCS, KOJIM CMpaLoe nonepeaxysasbHe pene.

MigkntoveHHs nepemMrkaya 6e3 PoE

vl

I MK
¥
T=—

MapLupyTnsatop/wno3s
LN

MopT nokaneHoi  MopT WAN
mepexi

IHTepHeT

[kepeno xuBneHHn
NOCTIHOTO CTPYMY
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YkpaiHcbka MOoBa

MigkntoveHHs komyTaTopa PoE

~MpUCTpilt 3 >MBNEHHAM (PD)-,

— %
|P-kamepa T4
1~
== IHTEPHET
MapLupyTrsaTtop/wno3
P AN

[Kepeno XUB/EHHs! ”O%DT WAN
NOCTIMHOrO CTPYMy

MpumiTka:

1. MopTun PoE Takox MOXyYTb Nigkao4aTUCs Ao NpucTpoiB 6e3 PoE, ane Tinbkn nepeaasatu AaHi.

2. MopTun PoE He MOXHa BUKOPWUCTOBYBAaTU ANA 3apadXKaHHA NiTieBux 6aTtapelt abo NPUCTPOIB, LLO XXMUBNATLCA Bif,
niTieBnx 6aTapew.

3. Po3paxyHku 6ropxeTy POE 6a3ytoTbes Ha 1abopaTopHUX JOCIAKEHHSAX. PakTUUHUI BrofKeT
eHeprocnoxveaHHsa POE He rapaHTyeTbCA | MOXKe 3MIHIOBaTUCA B pe3y/ibTaTi 06MexeHb KnieHTa Ta pakTopis
HaBKOJIMLWHbLOIO cepefoBuiLa.

[N OTPUMaHHA TEXHIYHOT NiATPUMKM, NOCIGHMKIB KOPUCTYBaYa Ta iHLWOI iHpopMalLii BiaBifanTe

https://support.omadanetworks.com/.
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Eesti

*Paigaldage oma lliliti vastavalt kdesoleva juhendi alguses olevatele skeemidele.

Uhendus

Markus.

1. Hoidke seade vélja lulitatud, kuni kdik on korralikult thendatud.

2. Seadme kahjustamise ja kehavigastuste valtimiseks tuleb seade enne selle vooluvérku tihendamist maandada.
3. Relee hoiatussiindmuse kaivitumise korral kaitselliti avaneb.

Uhendage oma mitte-PoE Iuliti

g

o PC
— L
PA=————\\

Ruuter/ltts

Y —
:
LAN-port  WAN-port

Internet

==

Alalisvool
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Eesti

Uhendage oma PoE liiliti

rrrrrrrr Vérguseade (PD) -y

—_— %

IP-kaamera AP

Ruuter/ltts
P AN

— [~
= ﬁ} Internet

Alalisvool

Markus.

1. PoE-porte saab Uhendada ka mitte-PoE-seadmetega, kuid ainult andmete edastamiseks.

2. PoE-porti ei tohi kasutada liitiumpatareide véi litiumpatareidega té6tavate seadmete laadimiseks.

3. PoE eelarve arvutused pdhinevad laboratoorsetel katsetel. Tegelik POE-vdimsuse eelarve ei ole garanteeritud
ning see soltub kliendi piirangutest ja keskkonnateguritest.

Tehnilise toe, kasutusjuhendite ja lisateabe saamiseks vt https://support.omadanetworks.com/.

32



Shqip

*Monto switch-in tuaj sipas diagrameve né kapitullin hyrés té kétij udhézuesi.

Lidhja

Shénim:

1. Mbajeni energjiné elektrike té fikur derisa gjithcka té jeté lidhur si¢ duhet.

2. Pér té shmangur démtimin e pajisjes dhe Iéndimet trupore, lidhni si¢ duhet kunjin e tokézimit me sipérfagen e
tokézimit pérpara se té lidhni pajisjet.

3. Qarku i defektit do té hapet kur té aktivizohet njé sinjal paralajmérues i releit.

Lidhni Switch-in Tuaj Jo-PoE

vl

I PC
— -
T=—

Gateway

v LN
Furnizimi me LANPort  WAN Port
energji DC

Internet
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Shqip

Lidhni Switch-in Tuaj PoE

Furnizimi me
energji DC

Shénim:

Pajisje e Furnizuar
—==  meEnergji (PD)

— %

IP Kameré AP

— L~

Gateway

LAN Port  WAN Port

Internet

1. Portet PoE mund té lidhen gjithashtu me pajisje jo-PoE, por vetém transmetojné té dhéna.

2. Portet PoE nuk duhet té pérdoren pér té karikuar bateri litiumi ose pajisje qé furnizohen nga bateri litiumi.

3. Llogaritjet e buxhetit té€ PoE bazohen né testime laboratorike. Buxheti aktual i energjisé PoE nuk éshté i
garantuar dhe mund té ndryshojé pér shkak té kufizimeve té klientit dhe faktoréve mjedisoré.

Pér mbéshtetje teknike, udhézuesin e pérdoruesit dhe informacione té tjera, ju lutemi vizitoni

https://support.omadanetworks.com/.
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MakeaoHCKM

*MoHTVpajTe ro NPeKkMHyBa4voT CNOpes AvjarpamvTe BO BOBEAHOTO MOr/1aBje 04 0Ba ynaTcTBO.
[MoBp3yBarse

3abeneLuka:

1. UcknyyeTe ro HanojyBareTO fofeKa Ce He e NPaBU/IHO NoBP3aHo.

2. 3a fa n3berHeTe OLWITETYBaHE Ha YPeAoT v TENIEeCHW NOBPEeay, NPaBUIHO NOBP3ETE ro 3a3eMjyBaykMoT CToN6
€O NnoBpLUMHaTa 3a 3a3eMjyBatbe NPeA Aa rvi NoBpP3eTe ypeaunTe.

3. KonoTo 3a aedekT Ke ce 0TBOpY Kora Ke ce akTuBMpa NpeaynpenyBayku HacTaH 3a pese.

[MoBp3eTe ro BalWMOT NPeKUHYBaY Koj He e PoE

v
- - I‘E KomnjyTep

o

Kor\mijep
T=—

lejteej

_
Hanojysatbe co LAN nopt  WAN nopt
€/lHOHaco4Ha CTpyja

NHTEepHeT
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MakeaoHCcKm

Lidhni Switch-in Tuaj PoE

——— HanojysaH ypea (PD) ——

— B

IP kamepa MpucTanHa Touka

(BeaximiHa)
D Komnjytep
== WHTepHeT
lejtBej

Hanojysarse co LAN nopt WAN nopt
e[lHOHaco4Ha CcTpyja

3abeneLuka:

1. POE nopTtvTe MOXKaT Aia ce NoBp3aT v Co ypeaw Kou He ce POE, HO camo npeHecyBaaT noaaToLu.

2. PoE nopTuTte He Tpeba Aa ce KopUCTaT 3a NOJIHEHE IMTUYMCKIN 6aTepun UM ypeau HanojyBaHu Of INTUYMCKU
6atepun.

3. MpecmeTkuTe Ha PoE 6yLeToT ce 6asunpaaT Ha labopaTopucKu TecTuparba. BUCTUHCKUOT POE 6yLieT 3a MOKHOCT He
€ 3arapaHT1paH 1 ke Bapupa Kako pes3y/iTaT Ha OrpaHunyyBarbaTa Ha KIIMEHTOT 1 haKTOpUTE Ha KMBOTHaTa cpeanHa.

3a TexHWuKa noAApLUIKa, yNaTCTBO 3a KOPUCHUKOT 1 ApYrvt HGOpMaLmu, NoceTeTe ja CTpaHuLlaTa
https://support.omadananetworks.com/.
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English

Safety Information

» Keep the device away from water, fire, humidity or hot environments.

« Do not attempt to disassemble, repair, or modify the device. If you need service, please contact us.
* Place the device with its bottom surface downward.

IES206G/IES208G:

« This equipment can be powered only by equipments that comply with Power Source Class 2 (PS2) or Limited
Power Source (LPS) defined in the standard of IEC 62368-1.

Please read and follow the above safety information when operating the device. We cannot guarantee that no
accidents or damage will occur due to improper use of the device. Please use this product with care and operate at
your own risk.

Bbarapcku
Mepku 3a 6e30nacHoCT
« [la3eTe yCTPOWCTBOTO Aasiey OT BOAA, Or'bH, BNara vav ropellia OKosHa cpega.

* He npaBeTte onuTu fa pa3rnobasaTe, peMOHTUPaTe UM MoAndULUMpaTe YCTPONCTBOTO. AKO MMaTe Hyxaa oT
o6cnyBaHe 1 CepBur3, MOJIAt CBbPXKETE Ce C Hac.

« [locTaBeTe yCTPOWCTBOTO C A0NHATa My MOBLPXHOCT HAAOY.
IES206G/IES208G:

« Toa obopyaBaHe MOXe Aa Ce 3axpaHBa camo OT 06opyABaHe, KOETO OTroBaps Ha VI3TO4YHUK Ha 3axpaHBaHe Knac
2 (PS2) nnmn N3To4HMK Ha orpaHun4eHo 3axpaHBaHe (LPS), onpeaeneny B ctaHaapTa Ha IEC 62368-1.

Mons, npoyeTeTe Tasu nHGOpMaLMa 1 cnassaiiTe MepK1Te 3a 6€30MacHOCT, KoraTo paboTuTe C YCTPOMCTBOTO. Hine
He MOXeMm [1a rapaHT1pame, 4e Hama [ja HaCTbMAT aBapuv UK NOBPean BNEACTBYE Ha HENPaBUIHO U3NON3BaHe Ha



YCTPOVCTBOTO. MONA, M3non3eaiTe NpoayKTa BHUMATENHO U Ha CBOA OTFOBOPHOCT.

Cestina

Bezpecnostniinformace

« Nevystavuijte zafizeni vodg, ohni, vihkosti nebo horkému prostredi.

» Nepokousejte se zafizeni rozebirat, opravovat nebo modifikovat. Potfebujete-li servis, kontaktuje nas.
« Umistéte zafizeni spodni stranou dol.

IES206G/IES208G:

« Toto zafizeni mizZe byt napajeno pouze zafizenimi, ktera spliuji tfidu zdroje napéjeni 2 (PS2) nebo omezeny zdroj
napéjeni (LPS) definovany v normé IEC 62368-1.

Prosime, ¢téte a postupujte podle bezpeénostnich informacich uvedenych nahofe béhem pouzivani zafizeni.
Nemtizeme zarucit absenci nehod nebo poskozeni pfi nespravném uzivani zafizeni. Prosime, pouzivejte toto zafizeni
opatrné a na viastni nebezpedi.

Hrvatski

Informacije o sigurnosti

« Uredaj drzite dalje od vode, vatre, vlaznih ili vru¢ih okruzenja.

« Uredaj nemojte rastavljati, popravljati ni vrsiti izmjene na njemu. Ako vam je potrebna usluga, obratite nam se.

« Postavite uredaj s donjom povrsinom prema dolje.

IES206G/IES208G:

= Ovu opremu moze napajati samo oprema koja je u skladu s izvorom napajanja klase 2 (PS2) ili ograni¢enim izvorom
napajanja (LPS) definiranim u standardu IEC 62368-1.

Procitajte i slijedite navedene informacije prilikom rukovanja uredajem. Ne mozemo jamciti kako u slucaju nepropisne



upotrebe uredaja nec¢e doci do nezgoda ili ostecenja. Uredaj upotrebljavajte pazljivo i na viastiti rizik.

LatvieSu

Drosibas informacija

» Uzglabajiet ierici no Gdens, uguns, mitruma vai karstam vidém aizsargata vieta.

« Neméginiet ierici izjaukt, labot vai modificét. Ja jums nepiecieSams atbalsts, lidzu sazinieties ar mums.
« Novietojiet ierici ar apakséjo virsmu uz leju.

IES206G/IES208G:

+ So aprikojumu var darbinat tikai ar aprikojumu, kas atbilst 2. baroanas avota klasei (PS2) vai ierobezotam
baroSanas avotam (LPS), kas definéts IEC 62368-1 standarta.
Lietojot ierici, ludzu, izlasiet un ievérojiet ieprieks minéto drosibas informaciju. Més nevaram garantét, ka nepareizas

ierices lietoSanas rezultata netiks izraisiti nelaimes gadijumi vai bojajumi. Lldzu, izmantojiet So produktu uzmanigi un
darbiniet to uz pasu riska.

Lietuviy

Atsargumo priemones

« Laikykite jrenginj kuo toliau nuo vandens, ugnies, drégmes ir karsty pavirsiy.

* Nemeginkite patys ardyti, taisyti ar atlikti jrenginio pakeitimus. Jei jums reikia pagalbos, susisiekite su mumis.

« Padekite prietaisg ant lygaus pavirsiaus.

IES206G/IES208G:

« Sig jranga galima maitinti tik i§ jrenginiy, atitinkan&iy 2 maitinimo Saltinio klasés (PS2) arba riboto maitinimo altinio
(LPS) reikalavimus, apibréztus IEC 62368-1 standarte.

Susipazinkite su atsargumo priemonémis ir jy laikykités naudojant §j prietaisa. Mes negalime garantuoti, kad

produktas nebus sugadintas dél netinkamo naudojimo. Naudokite prietaisg atsargiai ir savo paciy rizika.



Magyar

Biztonsagi Informéaciok

« Tartsa tavol a készuléket viztd|, tlztdl, nedvességtdl vagy forrd kornyezettdl!

* Ne probdlja meg szétszerelni, javitani vagy médositani a készuléket! Ha segitségre van sziiksége, kérjlk forduljon
hozzénk.

* Helyezze a készlléket alsé feltletével lefelé.
IES206G/IES208G:

» Ezt a berendezést csak olyan berendezésekkel lehet taplalni, amelyek megfelelnek az IEC 62368-1 szabvanyban
meghatarozott 2. osztalyl (PS2) vagy korlatozott aramforrasnak (LPS).
Kérjlk, olvassa el, és kdvesse a fenti biztonsagi informaciokat a készllék hasznélata soran. Az el6irdsok be nem

tartasa, és a fentiektd| eltéré hasznélat balesetet vagy karosodast okozhatnak, amiért nem véllalunk felelésséget.
Kérjuk, kell6 vigydzatossaggal és sajat felelésségére hasznélja a készuléket.

Polski

Srodki ostroznosci

« Trzymaj urzadzenie z dala od wody, ognia, wilgoci i wysokich temperatur.

« Nie demontuj, nie naprawiaj i nie modyfikuj urzadzenia na wtasna reke. W razie problemoéw technicznych skontaktuj
sie znasza firma.

« Urzadzenie stawiaj spodnig powierzchnig do dotu.

IES206G/IES208G:

« To urzadzenie moze by¢ zasilane wytacznie przez urzadzenia zgodne z Power Source Class 2 (PS2) lub Limited
Power Source (LPS), okreslonymi w standardzie IEC 62368-1.

Zapoznaj sie z powyzszymi srodkami ostroznosci i zastosuj sie do nich, gdy korzystasz z urzadzenia. Nie mozemy

zagwarantowac, ze produkt nie ulegnie uszkodzeniu w wyniku nieprawidtowego uzytkowania. Korzystaj z urzadzenia z



rozwaga i na wtasng odpowiedzialnosc.

Romana
Informatii de siguranta
« Feriti echipamentul de ap3, foc, umiditate si de temperaturi inalte.

* Nuincercati s& demontati, reparati sau sa modificati echipamentul. Daca avetie nevoie de asistenta va rugam sa
ne contactati.

» Asezati dispozitivul cu suprafata inferioard in jos.
IES206G/IES208G:

« Acest echipament poate fi alimentat numai de echipamente care respectd sursa de alimentare Clasa 2 (PS2) sau
sursa de alimentare limitata (LPS) definitd in standardul IEC 62368-1.

Va rugam sa cititi si sa respectati instructiunile de siguranta de mai sus in timpul utilizarii echipamentului. Nu putem
garanta ca nu vor surveni accidente sau pagube din cauza utilizarii necorespunzatoare a echipamentului. Va rugam
s folositi acest produs cu grija si sa il utilizati pe propriul risc.

Slovencina

Bezpecnostné informéacie

« Zariadenie udrzujte v bezpecnej vzdialenosti od vody, ohna, vihkosti alebo hortceho prostredia.

« Nepokusajte sa zariadenie rozoberat, opravovat ani upravovat. Ak potrebujete servis, kontaktujte nas.
» Umiestnite zariadenie spodnou stranou dold.

IES206G/IES208G:

« Toto zariadenie moze byt napajané iba zariadeniami, ktoré spifiaju triedu napajania 2 (PS2) alebo obmedzené
napéjanie (LPS) podla definicie v norme IEC 62368-1.



Pri pouzivani zariadenia dodrzujte vySsie uvedené pokyny. V pripade nespravneho pouzivania zariadenia nemdzeme
zarucit, ze nedojde k zraneniu lebo sa zariadenie neposkodi. S tymto vyrobkom zaobchédzajte opatrne a pouzivate
ho na svoje vlastné nebezpecie.

Slovenséina

Varnostne informacije

« Naprave ne uporabljajte v blizini vode, pozara ali v vlaznih oziroma vrocih okoljih.

+ Naprave ne poskusajte razstaviti, popraviti ali spremeniti. Ce potrebujete popravilo, nas kontaktirajte.
« Napravo postavite s spodnjo povr§ino navzdol.

IES206G/IES208G:

« To opremo je mogoce napajati samo z opremo, ki je skladna z razredom vira napajanja 2 (PS2) ali omejenim virom
napajanja (LPS), opredeljenim v standardu IEC 62368-1.

Pri upravljanju naprave preberite zgornje varnostne informacije in jih upostevajte. Zaradi nepravilne uporabe naprave
lahko nastanejo nesrece ali materialna Skoda. Izdelek uporabljajte skrbno in ga ne upravijajte, Ce s tem ogrozate svojo
lastno varnost.

Srpski jezik/Cpncku jeauk

Bezbednosne informacije

« Nemojte drzati uredaj u blizini vode, vatre, vlaznog ili vru¢eg prostora.

* Nemojte pokusavati da rasklopite, popravite ili izmenite uredaj. Ako vam treba servisna usluga, kontaktirajte nas.
« Postavite uredaj donjom povrSinom nadole.

IES206G/IES208G:

« Ovaj uredaj moze se napajati iz izvora napajanja koje je u skladu sa Power Source Class 2 (PS2) ili preko Limited
Power Source (LPS) definisanih u stadardu IEC 62368-1.



Molimo vas da procitate i pridrzavate se gore navedenih bezbednosnih informacija kada koristite uredaj. U slucaju
nepravilne upotrebe uredaja, moze doci do nezgoda ili Stete. Molimo vas da pazljivo koristite ovaj uredaj i da rukujete
njime na sopstvenu odgovornost.

Kasakwa
Kayinciaaik manimeTi

* XKabablKTbl CyaaH, OTTaH, bIFaNnablKTaH XKeHe bICTbIK OpTafaH aysak yCTaHbl3.

* XKabablKTbl 6enweKkTeyre, xeHaeyre, Hemece TypaeHaipyre TannbiH6aHbI3. Kpl3MeT kepceTy Kepek 6onFaH
»arpainaa, 6isbeH xabapnacbiHbI3.

* KypbinFbiHbIH TOMEHri 6eTiH TOMEH KapaTbin KOVbIHbI3.
IES206G/IES208G:

* Bbyn xababikTsl IEC 62368-1 cTaHaapThiHAa aHblKTanFaH4an Kyat keai 2 (PS2) knackiHa Hemece WeKTeysi KyaT
kesiHe (LPS) calikec keneTiH »abablKTa FaHa nanganaHyra 6onaasi.

OTiHIW, X)abAbIKTbl KONLAHFaHAA KOFapblAa KepceTinreH kayincisaik ManimeTTi oKbin XXoHe opbiHAaHbI3. bis
XababIKTbI NABIKCHI3 KONAAHBICA OKIFa HEMECE 3aKeiMaaHy 60ManTbIHbIHa Kenia Bepe anmaiiMbl3. OTiHiL, ockl
#ababIKTbl CAKTHIKNEH KOMAAHBIHBI3 XaHe 63 TayeKeNiHI36eH apeKeT eTiHi3.

Pycckuii a3bik

PYKOBOACTBO

no 6e30MacHOMyY UCMO/L30BAHIO

[na 6e3onacHoi paboTbl YCTPOCTB MX HEOOXOAMMO YCTaHaBNMBATb M MCMOb30BaTb B CTPOrOM COOTBETCTBUM C
NOCTaBIAEMOV B KOMMAEKTE MHCTPYKLMEN 1 0BLLENPUHATBIMI NPaBaamMy TEXHVKM 6e30MacHOCTU.

O3HakoMbTECH CO BCEMU MPEAYNPexXAEHNAMM, YKa3aHHbIMY Ha MapKMPOBKe YCTPOWCTBA, B MHCTPYKLUMAX NO
3KCNNyaTaLum, a Takke B rapaHTUHOM TasloHe, YTOObI 136exaTb HEMPaBWIbHOMO MCMOIb30BaHNA, KOTOPOE MOXET
MPVIBECTY K MOJIOMKE YCTPOWCTBA, a TakKe BO 13bexaHvie NopaxeHs 3NEKTPUHECKVM TOKOM.
KoMnaHua-n3roTosunTeNb 0CTaBNAeT 3a CO60IM NPaBO M3MEHATb HAaCTOALLMIA JOKYMEHT 6e3 NpeaBapuTeNbHOro



yBeOOM/IEHNA.

CBeﬁLEHVIFI 06 OrpaHN4YeHnAX B MICNOIb30BaHMMN C y4eTOM npeaHasHavYeHna ansa pa6OTbI B XXW/IbIX, KOMMEPYEeCKMX 1
Npon3BOACTBEHHbIX 30HaX.

O6opyaoBaH1e nNpeaHa3Ha4YeHo Ana CNOMb30BaHNA B XXU/bIX, KOMMEPHYECKMX 1 MPOM3BOACTBEHHBIX 30Hax 6e3
BO3AECTBINA ONACHbIX 1 BPEeAHbIX MPOV3BOACTBEHHbBIX PaKTOPOB.

MpaBuna n ycnoBus MOHTaxa TEXHUYECKOro CPeAcTBa, ero NOAKMOYEHNA K INEKTPUYECKOM CeTW 1 APYTrUM
TEeXHNYECKMM CpeacTBaMm, MyCKa, perynnpoBaHna N BBEAEHWA B SKCMyaTauumto.

YCTPOVCTBO AO/MKHO YCTaHaBAMBATLCA M 9KCMyaTUPOBaTbCA COMMAaCHO MHCTPYKUMAM, ONUCaHHBIM B PYKOBOACTBE
M0 yCTaHOBKE W aKCnyaTaumm 060pyaoBaHUS.

MpaBwvna v ycnosms xpaHeHns, NePeBO3KY, Peanu3aumm 1 yTuanaumm

O60pyaoBaH1e AO/MKHO XPaHWUTECS B NMOMELLEHWV B 3aBOACKON YNaKoBKe.,

TpaHcnopTupoBKa 060pyA0BaHNA AOMKHA NPOM3BOANTLCA B 3aBOACKON YNAKOBKE B KPbITbIX TPAHCMNOPTHbBIX
cpeacTax NtobbIM BUAOM TpaHcnopTa.

Bo n3bexxaHne HaHeceHus Bpeaa OKpy»KatoLLen cpeae HeO6XoaAMMO OTAENATb YCTPOMNCTBO OT OObIYHBIX OTXOAOB 1
YTUNM3MPOBaTh ero Hanbonee 6e30nacHbIM CNoCO60M — HanpUMEP, CAaBaTh B CrieumasnbHbIe MYHKTbE Yy TUAN3aUmMn.
M3yunTe nHpopmaumio o npoueaype nepeaadv 060pyaoBaHnA Ha yTUAIN3aUMIO B BaLLEM PErMOHe.

MHpopmaLma o Mepax, KOTopble CneayeT NpeanpuHATL NPV 0O6HaPYXXEHWI HEUCMPABHOCTY TEXHNYECKOro CpeacTBa
B cnyyae o6Hapy>KeHna HencnpaBHOCTM YCTPONCTBA HEOOXOANMO 06paTUTbCA K MpoaaBsLy, y KOTOpOro 6bin
npuobpeTteH Tosap. ToBap A0/MKeH 6bITb BO3BPaLLeH NpoaasLy B MOAHOM KOMAAEKTaun 1 B OPUrnHansLHON
ynaKkoBKe.

Mpn HeobXx0AMMOCTM PEMOHTa TOBapa Mo rapaHTUM Bbl MOXETE 06paTUTLCA B aBTOPU30BAHHbBIE CEPBUCHbIE LIEHTPbI
KomnaHum TP-Link.

YKpaiHcbKa MoBa

3arasbHi 3ano6ibkHI 3axoau

* Mam'ATanTe Ta AOTPUMYMNTECH BCiX IHCTPYKLIV 3 TEXHIKM 6e3neKkn Ta ekcnayaTadlii, Wo nocTayalnTbea 3
obnagHaHHAM.

¢ o6 3MEHLUNTN PUBNK OTPUMAHHSA TINECHWMX YLUKOLXEHD, YPXKEHHA ENEKTPUYHIM CTPYMOM, BUHUKHEHHA MOXEXI
11 NOLUKOKEHHA 061aAHaHHA, LOTPUMYMTECA BCiX 3aN0ODKHUX 3aX0AIB, HAAAHUX Y LibOMY AOKYMEHTI.



« JoTpumyiiTecs BCix 3aCTepexeHb Ta NonepeXeHb, AKi HaHeCeH: Ha 0bnaaHaHHA Ta MOACHIOIOTECA B CYNPOBIAHIN
[IOKyMeHTaLii 06nagHaHHs.

CTaH MalWVHHOrO NPVMILLEHHA

* Lle obnagHaHHs NpusHayYeHe ANs BYUKOPUCTaHHSA NMLLE B anapaTtHOMy abo KOMM'toTEPHOMY NpuMitlieHHi. OnepaTop
He NOBVHEH BWKOHYBaTW Byab-AKi Aii a60 MaHinynAuii 3i BCTaHOBAEHUM 0bnaaHaHHAM.

* [NepekoHanTeca B TOMy, WO AiNAHKA, Ha AKi BCTAHOBMNOETHCA O6NaaHaHHA, 3abe3nevyeHa HanexHo

BEHTUNALIEIO Ta KNIMaT KOHTPOAEM.

MepekoHanTeca B TOMy, LLO Hanpyra # 4acToTa A)Xepena XVBAEHHA BIANOBIAAIOTb 3HAYEHHAM eNeKTPUYHNUX

XapaKTepucTUK obnaaHaHHs.

* He BcTaHOBNOWTE 061aAHAHHA BCepeavHi abo No613y BEHTUNALIAHOT kKamepy, NOBITPONPOBOAY,

pagiatopa abo obirpisava.

[JaHe obnagHaHHA 3a60POHEHO BUKOPUCTOBYBATU Y MICLIAX i3 NIABULLEHOKO BOAOTICTIO.

Mnatv PCle Express

* Mpoaykuis TP-LINK cymicHa 3 ycima nnatamu PCle, o nepesipeHi i1 npoaatoTbea komnarieto TP-LINK signosiaHo
[0 cneumndikauiin PCI-SIG. 3a Hacnigku BrkopucTaHHs nnat PCle, Wwo He 6ynm nepesiperi komnarieto TP-LINKi a6o
6ynu NpuabdaHi He B Hel, BiANOBIAANLHICTb HECE BUK/TIOYHO KNIEHT.

LWaci

He 3akpwuBaiiTe 1 He nepekpuBanTe 0TBOPY Ha 061aaHaHHI.

He npoluToBxyiTe npeamMeTy BcepeanHy obnagHaHHa. Moxavea HasBHICTb He6e3neyHoi Hanpyry. CTOPOHHI

npeaMeTV MOXYTb NPU3BECTU A0 KOPOTKOrO 3aMuKaHHA Ta NPU3BECTU A0 NOXEXI, yDaKeHHA enekTpuiHMm

CTPYMOM a60 NOLIKOZKEHHS 061aAHaHHS.

MNiaHimarTe obnagHaHHA 060Ma pyKamu, 3irHyBLUW HOTW Y KOTiHaX.

[pOoTn >KnBNeHH:A

* BukopucToByiiTe avwe ApoTH Ta 60KV KUBNEHHS, LLIO NOCTaBNATLCA 3 06n1aaHaHHAM. [APiT XMBAEHHA NOBUHEH
6yTV cepTudikoBanuii BianosiaHo Ao sumor MEK 60227 i maTu nodHaykm HO3 VV-F a6o HO3 VVH2-F (ans
obnagHaHHA Macoto He Ginble 3 kr), abo HO5 VV-F un HO5 VVH2-F2 (ans obnagHaHHs macoto noHag 3 kr). Apit
MOBWHEH By TN PO3PaxOBaHWin ANIst BUKOPUCTaHHS i3 ApOTaMu, L0 MatoTb NepeTuH LoHalimeHwe 0,75 MM2 (ans
HOMiHanbHoro cTpymy Ao 10 A) abo 1 Mm?2 (Ans HoMiHansHoro cTpymy Bia 10 Ao 16 A), abo 6inbuwe. JosxuHa
[POTY He NOBVHHA NEPEBULLYBATY 2 M.



MiAKNIOYITE APIT XKMBNEHHA 40 3a3EMIEHOI eNeKTPUYHOT PO3ETKN, 10 AKOT BM 3aBX AN MaeTe A0CTYN.

Mia 4ac po60TN 3 eNEeKTPUYHUMUN NPUCTPOAMMU B EBPONI HEOOXIAHO 3a3EMNSATU 3ENEHYSKOBTY XKUY Y APOTI

YKVBEHHs. HesasemneHnin 3eneHalkoBTa »una MOXe NPU3BECTU A0 YPaXKEHH:A eNeKTPUYHUM CTPYMOM Yepes

BVICOKI CTPYMV BUTOKY.

He knaaite npeameT Ha APIT XMBAEHHA 3MIHHOrO CTPYMY. PO3MICTUTB iX TaK, WO6 HIXTO He MIr XOAMTV NO HUX abo

BMNAAKOBO HACTYMUTW.

He HaTsaryiTe apiT xvBnerHs. Big'eaHyioun obnagHaHHsA Big enNeKTpuYHOT pO3ETKY, 6EPITLCA TiNbKK 3a WTeKep

apory.

Il 3acTepexxeHHs. MiAKNOYEHHRA XKUBNEHHS NOBUHEH BUKOHYBaTW KBanidikoBaHUI eNeKTpuK BiANOBIAHO A0

HauioHaneHWX Npaswn ekcnyaTauii enekTpoTeXHIYHOro obnaaHaHHA.

Mogaundikauii obnagHaHHA

* He BHOCBETE MexaHivHi Mmoandikauii y cuctemy. Komnaria TP-LINK He Hece BiAnoBiAanbLHOCTI 3a BiANOBIAHICTb
3MiHeHoro obnagHaHHA HopmaTteHUM BUMoram TP-LINK.

PeMOHT Ta TexHiyHe 06CnyrosyBaHHA ObnagHaHHA

¢ BcTaHOBNEHHA BHYTPILWHIX AOAATKOBUX KOMMOHEHTIB, @ TaKoX NnaHoBe TexHiYHe 06CNyroByBaHHA LbOro

061aaHaHHA NOBUHHI BUKOHYBATUCb 0CO6amu, siki 06pe 03HaoMIIEHI i3 METOAMKOK NPOBEAEHHS, NpoLeaypamu,

3ano6KHYMUN 3axofamu i Hebeanekamu, NOB'A3aHNMK 3 061aAHaHHAM, ike Mae HebeaneyHi piBHi Hanpyru.

He BrxoabTe 3a Mexi KaTeropii CKknagHOCTi PEMOHTY, 3a3Ha4eHoi y AOKyMeHTauii NpoayKTy. HenpasunbHwuii

PEMOHT MOXKE MPUBECTWN A0 BUHVKHEHHS 3arpo3n 6e3neku.

Mepen TMM AK 3HATY KPULLKK | NoYaT pO6OTY i3 BHY TPILUHIMM KOMMOHEHTaMW 3HIMITb BCi FOAVHHIMKK, KinbLs abo

MPUKPacw, LWo BUCATb.

He Bu1KOpWCTOBYITE CTPYMOMPOBIAHI IHCTPYMEHTW, AKi MOXYTb CAPUYMHUTI KOPOTKE 3aMUKaHHA B AeTanax nig

Harpyroto.

BrikopucToByiiTe pykaBuyKin Npv BUAANEHHI @abo 3amiHi BHY TPILLHIX KOMMNOHEHTIB, OCKI/IbK BOHN MOXYTb ByTH

rapa4mMn.

¢ AKWOo obnagHaHHA NOLWKOAXKEHE Ta NOTpebye TEXHIYHOrO 06CAYroBYBaHHA, BIAKNOYITE MOrO BiA Mepexi
YKVUBNEHHA 3MIHHOrO CTPYMYy Ta 3BEPHITLCA A0 BNOBHOBAXXEHOr0 NpeAcTaBHVKa 06CAYroByO4OI KOMMaHii.
MpviKnaav NOLKOAXEHD, LLIO NOTPEBYIOTL 06CAYroByBaHHS:

— lNOWKOAXKEHHSA APOTY XMBNEHHSA, NOAOBXYBaYa abo LTencens;



- Bnave gouly abo pianHu Ha obnagHaHHA abo NOTpanIAHHA CTOPOHHLOIO NPeAMETa Yy MPOAYKT;

—MapiHHA ab0 NOLKOMKEHHA 06naaHaHHS;

— HeHanexHa poboTa 061aaHaHHA NPy YMOBI AOTPUMaHHI IHCTPYKLUl 3 excrityaTalii.

Il BacTepeskeHHs. LLIo6 3MEHLINTY PUBUK YPAXKEHHSA ENEKTPUHHVM CTPYMOM, BUMKHITb YCi DOTUN XXNBNEHHA nepes

MNOYaTKOM BUKOHAHHS TEXHIYHOIO OﬁCﬂyI’OByBaHHR O6ﬂa,ClHaHHﬂ,

JlazepHi npucTpoi

* YHvKanTe NpAMOro BNAvBY Nas3epHOro NnpoMeHa. He BigkpuBanTe KOpnyc nasepHoOro npucTpoto. He
BVIKOPWCTOBYITE 3aCO6M KepyBaHHSA, He 34INCHIONTE Pery/loBaHHA Ta He BUKOHYINTE npoueaypuy 3 NasepHum
NPUCTPOEM. YCepeanHi Hemae KOMMOHEHTIB, L0 MOXY Tb 06CNYroBYBaTUCA KOPUCTYBAYEM.

* PEeMOHT nazepHoOro NpucTpPoio MOXYTb BUKOHYBaTU ANLLE BNOBHOBaXEHI cneuianicTu 3 TEXHIYHOro
06CNyroByBaHHS.

MNiasrileHa poboya TemnepaTypa HaBKONMLWHBOro cepeaoBMLLa

* Y pasi BCTaHOBNEHHA 0bnafHaHHA B 3aKPUTIiA CTinLi abo CTiALi, LLIO CKIaAaETbCA 3 AEKINBKOX KOMMOHEHTIB, pobo4a
Temneparypa HaBKOMLIHBOrO CePeaoByLLa BCEPEAVHI CTIIKM MOXe ByTH BULLIE, HdX TeMnepaTypa Y NPUMILLEHHI.
ToMmy cnia pO3MsiHYTU MOX/MBICTL BCTAHOBNEHHA 06MaAHaHHA B CEPeaoByLLi, Y skoMy 6 3abeanedvysanacs
TeMnepaTypa, Wo He NePeBULLYE MaKcmanbHy pobody TemnepaTypy HaBKOMWHBOMO cepegosuila (TMA)
3a3HayeHy BUPOBHUKOM.

3MEeHLLEHNI NOBITPAHMIA NOTIK

* BcTaHoBneHHs obnafHaHHA y CTiMLI NOBUHHE By TV BUKOHAHO TakvM YHOM, WO6 06CAr NOBITPAHOrO

MOTOKY, AKWI HeOBXiAHWI ANa 6e3neqHoi ekcnyaTalii 061aaHaHHs:A, He 6YB 3MEHLEHVM.

MexaHiqHe HaBaHTaX<eHHA

* BcTaHoBneHHs obnafHaHHA y CTiMLi NOBUHHE By TV BUKOHAHO TakvM YMHOM, W06 3ano6irtv HebeaneyHin

cuTyauii B pasi HEPIBHOMIPHOMO MEXaHIYHOr0 HaBaHTaXKEHHS.

MepeHaBaHTaXKeHHA eNEeKTPUYHOMO Kona

* [pw NigkNtOYeHHI 06nagHaHHA 4O MEPEXi KUBNEHHS BPaxOBYIMTe, WO NepeHaBaHTaXeHHs Kin Moxe 6yTn
GinblUMM, HDK Te, Ha AKe po3paxoBaHO 3axucT. Mig vac BupILLEHHA uiel npobaemu 6epiTe A0 yBarv HOMiHaNbHY
NOTYXXHICTb 061aAHaHHSA, 3a3Ha4veHy y AOKYMeHTaUii Ha obnagHaHHA.

PesepBHe fxepeno »Ku1sneHHs

* W06 3abe3neunTy HagiiHe pe3epBHE MHKEPEN0 XUBNEHHS, NIAKIIOYITE KOXKEH APIT A0 OKPEMOro Kona 3MiHHOro



CTPyMy. 3'€iHaHHS KOXKHOIO APOTY NMOBWHHI By TN 3a3EMNEHT HANEXHWM YMHOM.

HapiHe 3azemneHHs

* 3abesneuTe HafiliHe 3a3eMeHHnA A5 0bnagHaHHS, sike B BCTAHOB/OETE Y CTilKy. OcobavBy yBary npuainante
3'€AHaHHAM APOTIB XUBJEHHS, AKi He 3'€HYIOTbCS 6e3nocepeaHbOo 3 KOMOM BiArany>XeHHs (Hanpuknag,
BUKOPUCTaHHS MOAOBXYBaYiB).

I MOMEPEXKEHHSA. Mepen YyBIMKHEHHAM »XVBEHHA 06/1aAHaHHS BYKOHANTE 3a3eMIEHHA KOpMyCy 06naaHaHHs.

HeobxigHO BMKOPUCTATW iI301ALIMHY CTPIYKY XOBTOrO # 3e1eHOro KONbopy ANA APOTY 3a3eMIeHHs, a naowa

ronepeyYHoro nepepisy NpoBiAHVKa Mae 6y Ty GinbLue, Hix 0,75 MM2 a6o 18 AWG.

IES206G/IES208G:

* Llei npucTpii MOXHa XXMUBUTY NnLLe Big 061aaHaHHSA, SKe BiANOBIAaE BUMOraMm Knacy AXKepen xusneHHs 2 (PS2)
abo fxepena 3 06MexeHo NOTYXKHICTIO (LPS), Bu3HaveHuM y ctaHaapTi IEC 62368-1.

Eesti

Ohutusalane teave

« Hoidke seade eemal veest, tulest, niiskusest voi kuumast keskkonnast.

« Arge Uritage seadet demonteerida, parandada v&i muuta. Kui seade vajab hooldust, vétke meiega tihendust.
« Asetage seade pohjaga allapoole.

IES206G/IES208G:

» Selle seadme toiteallikaks vdib kasutada ainult seadmeid, mis vastavad IEC 62368-1 standardis méaératletud
toiteallikate klassi 2 (PS2) voi piiratud toiteallika (LPS) nduetele.

Seadet kasutades palun lugege Iabi ja jargige Ulaltoodud ohutusteavet. Me ei saa garanteerida, et seadme ebadige
kasutamine ei too kaasa dnnetusi vdi kahjustusi. Palun kasutage seda toodet hoolikalt ja omal vastutusel.

Shqip
Informacion pér Siguriné



* Mbajeni pajisjen larg ujit, zjarrit, lagéshtirés ose mjediseve té nxehta.

* Mos u pérpigni té& gmontoni, riparoni ose modifikoni pajisjen. Nése keni nevojé pér shérbim, ju lutemi na kontaktoni.
« Vendoseni pajisien me sipérfagen e saj té poshtme poshté.

IES206G/IES208G:

* Kjo pajisje mund té furnizohet me energji vetém nga pajisje qé jané né pérputhje me Klasén e Burimit té Energjisé
2 (PS2) ose Burimin e Kufizuar té Energjisé (LPS) té pércaktuara né standardin IEC 62368-1.

Ju lutemi lexoni dhe té ndigni informacionin e mésipérm pér siguriné kur pérdorni pajisjen. Nuk mund té garantojmé
qé nuk do té ndodhin aksidente ose démtime pér shkak té pérdorimit té papérshtatshém té pajisjes. Ju lutemi té
pérdorni kété produkt me kujdes dhe ta operoni me pérgjegjésiné tuaj.

MakepgoHcku

BesbenHocHM Hbopmaumm

 [lpxkeTe ro ypesoT NofaneKy of BoAa, OraH, BAaXKHOCT UM TOMM CPEANHN.

* He o6bvaysajTe ce aa ro packnonute, nonpasute nan moanduumpare ypenort. Jokonky B1 e noTpebeH cepsuc, Be
MOIMIME KOHTaKTUpajTe He.

« locTaBeTe ro ypeaoT CO fonHaTa NOBpLUMHA HaAosY.

IES206G/IES208G:

+ OBaa onpema MOxe Aa Ce Harnojysa camo Of Onpema LWTO e BO COMMacHOCT CO KnacaTa Ha W3BOp Ha eHeprija 2
(PS2) nnm orpaHnyeHroT n3Bop Ha eHepruja (LPS) aedurHupaH Bo ctaHgapaoT IEC 62368-1.

Be Monvme npouuTajTe rn 1 cnefete rv ropeHaBeAeHuTe 6e36eHOCHW HbOPMaLMK NpU pakyBarbe Co ypeaoT. He
MOXKeMe Aa rapaHTupamMe Aeka Hema fa ce nojaBaT HeCpeku Wan LTeTV Nopaav HenpasuiHa ynoTtpeba Ha ypeaoT.
Be Mon1Me kopycTeTe ro 0BOj MPOV3BOA BHUMATEHO W paboTeTe Ha Ball COMCTBEH PU3MK.



English

TP-Link hereby declares that the switch is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of directives 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU and (EU)2015/863.

The original EU declaration of conformity may be found at https://www.tp-link.com/en/support/ce/

Bbnrapcku

TP-Link oeknapupa, 4e KOMyTaTopbT € B CbOTBETCTBUE CbC CbLIECTBEHWUTE U3UCKBAHWA U APYrUTE NPUNOXUMU
pa3nopen6w Ha Jupektusmn 2014/30/EC, 2014/35/EC, 2011/65/EC v (EC)2015/863.

OpvirvHantata EC [leknapauws 3a CbOTBETCTBME, MOXe Ad Ce Hamepu Ha httpi//www.tp-link.com/en/ce.

Cestina

TP-Link timto prohlasuje, ze switch je ve shodé se zakladnimi pozadavky a dalSimi pfislusnymi ustanovenimi smérnic
2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU a (EU)2015/863.

Original EU prohl&seni o shodeé Ize nalézt na http://www.tp-link.com/en/ce.

Hrvatski

TP-Link ovim putem potvrduje da je prekida¢ uskladen s osnovnim zahtjevima i drugim relevantnim odredbama
direktiva 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU i (EU)2015/863.

Originalnu EU izjavu o sukladnosti mozete pronaci na web-adresi http://www.tp-link.com/en/ce.

LatvieSu

TP-Link ar So apliecina, ka komutators atbilst direktivu 2014/30/ES, 2014/35/ES, 2011/65/ES un (ES)2015/863
pamatprasibam un citiem attiecigajiem noteikumiem.

Sakotnéja ES atbilstibas deklaracija ir pieejama vietné: http://www.tp-link.com/en/ce.

Lietuviy

TP-Link pareiskia, kad komutatorius atitinka esminius reikalavimus ir kitas susijusias direktyvy nuostatas 2014/30/ES,
2014/35/ES, 2011/65/ES ir (ES)2015/863.

Originali ES atitikties deklaracija yra http://www.tp-link.com/en/ce.

Magyar

A TP-Link ezuton kijelenti, hogy ez a switch az alapvetd kovetelményekkel és méas idevonatkozd 2014/30/EU,
2014/35/EU, 2011/65/EU és a (EU)2015/863 irdnyelvek rendelkezéseivel sszhangban van.

Az eredeti EU megfeleléségi nyilatkozat megtalalhaté a http://www.tp-link.com/en/ce oldalon.



Polski

TP-Link deklaruje, ze niniejszy przetacznik spetnia wszelkie stosowne wymagania oraz jest zgodne z postanowieniami
dyrektyw 2014/30/UE, 2014/35/UE, 2011/65/UE i (UE)2015/863.

Petna deklaracja zgodnosci UE znajduije sie na stronie http://www.tp-link.com/en/ce.

Romana

TP-Link declard prin prezenta ca acest switch este in conformitate cu cerintele esentiale si alte prevederi relevante
ale directivelor 2014/30/UE, 2014/35/UE, 2011/65/UE si (UE)2015/863.

Declaratia de conformitate UE originala poate fi gasita la adresa http://www.tp-link.com/en/ce.

Slovencina

TP-Link tymto vyhlasuje, Ze switch je v zhode so zakladnymi poziadavkami a dalSimi prislusnymi ustanoveniami
smernic 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU a (EU)2015/863.

Original EU vyhlasenia o zhode mozno néjst na http://www.tp-link.com/en/ce.

Slovenscina

Podjetje TP-Link izjavlja, da je stikalo izdelana v skladu z glavnimi zahtevami in drugimi pomembnimi predpisi direktiv
2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU in (EU)2015/863.

Originalno izjavo o skladnosti EU si lahko ogledate na spletnem mestu http://www.tp-link.com/en/ce.

Srpski jezik/Cpncku jesank

TP-Link ovim putem izjavljuje da je komutator u saglasnosti sa osnovnim zahtevima i drugim odgovaraju¢im
odredbama direktiva 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU i (EU)2015/863.

YkpaiHcbka MoBa

LM TP-Link 3aaBnsie, WO KOMyTaTop BiANOBIAAGE OCHOBHWM Ta iHLUKMM BiANOBIAHMM BUMOram avpekTuns 2014/30/EU,
2014/35/EU, 2011/65/EU Ta (EU)2015/863.

OpuriHan [Jexknapadii BignosigHocTi €C B MoxeTe 3HalTv 3a nocunanHam http://www.tp-link.com/en/ce.

Eesti

Kéesolevaga kinnitab TP-Link, et Uliti vastab direktiivide 2014/30/EL, 2014/35/EL, 2011/65/EL ja (EL)2015/863
olulistele nduetele ja muudele asjakohastele satetele.

EL vastavusdeklaratsiooni originaali leiate aadressilt http://www.tp-link.com/en/ce.



Shqip

TP-Link deklaron kétu se switch-i éshté né pérputhje me kérkesat thelbésore dhe dispozitat e tjera pérkatése té
direktivave 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU dhe (EU)2015/863. Deklarata origjinale e konformitetit t& BE-sé
mund té gjendet né https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

MakegoHcku

TP-Link co oBa u3sjaByBa AeKka NPEKMHYBaAYoT € BO COMMaCHOCT CO OCHOBHUTE 6aparba 1 ApyruTe penesaHTHN
oapeadv oA avpektuante 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU 11 (EU)2015/863.

OpwurnHanHaTta Aeknapauyija 3a ycornaceHocT Ha EY Moxe aa ce Hajae Ha https://www.tp-link.com/en/support/ce/
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For technical support, the user guide and more information, please visit https://support.omadanetworks.com/,
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